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No. 4834. CUSTOMS CONVENTION1 ON CONTAINERS.
DONE AT GENEVA, ON 18 MAY 1956

PREAMBLE

The ContractingParties,

Desiring to develop andto facilitate the use of containersin international
traffic,

Haveagreedasfollows:

CHAPTER I

DEFINITIONS

Article 1

For the purposeof this Convention:

(a) The term “import duties and import taxes” shall mean not only
Customsdutiesbut also all dutiesandtaxeswhatsoeverchargeableby reasonof
importation;

(b) The term “container” shall meanan article of transportequipment
(lift-van, movabletank or othersimilar structure):

(i) Of apermanentcharacterandaccordinglystrong enoughto be suitablefor
repeateduse;

(ii) Speciallydesignedto facilitate the carriageof goods,by oneor moremodes
of transport,without intermediatereloading;

I In accordancewith article13, theConventioncameinto forceon4 August 1959,theninetieth
day after the depositof the fifth instrumentof ratification or accession,in respectof thefollowing
Stateson behalfof which theinstrumentsof ratification oraccession(a)weredepositedon thedates
indicated:
Austria 13 November 1957 Spain 21 January 1959 (a)
Hungary 23 July 1957 United Kingdom of
Poland 6 May 1959 Great Britain and

(Maintaining the Northern Ireland 23 May 1958
reservation made (Applicable to the
at thetimeof signa- Isle of Man, Jersey
ture; seep. 122 of and the Bailiwick
this volume) of Guernsey)

In addition,theinstrumentsofratification oraccession(a)havebeendepositedby thefollowing
States

Date of deposit Effectivedate

Cambodia 4 August1959 (a) 2 November 1959
France 20 May 1959 18 August 1959
Sweden 11 August 1959 9 November 1959
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(iii) Fitted with devicespermitting its readyhandling,particularly its transfer
from one modeof transportto another;

(iv) So designedasto be easyto fill and empty;and
(v) Having an internalvolume of one cubicmetre or more;
andshall includethe normalaccessoriesandequipmentof the container,when
imported with the container;the term “ container” includesneither vehicles
nor conventionalpacking;

(c) The term “ persons”shallmeanbothnaturalandlegal personsunless
the contextotherwiserequires.

CHAPTER II

TEMPORARY IMPORTATION FREE OF IMPORT DUTIES AND IMPORT TAXES AND FREE OF
IMPORT PROHIBITIONS AND RESTRICTIONS

Article 2

Each of the ContractingParties shall grant temporaryadmissionfree of
import dutiesand import taxesandfree of import prohibitionsand restrictions,
subjectto re-exportationand to the other conditionslaid down in articles3 to
6 below, to containerswhen they are imported loadedto be re-exportedeither
emptyor loaded,or importedemptyto bere-exportedloaded. EachContracting
Party shall retainthe right to withhold thesefacilities in the caseof containers
which are importedon purchaseor otherwisetakeninto effectivepossessionand
control by a personresidentor establishedin its territory; the sameappliesto
containersimportedfrom a country which doesnotapply theprovisionsof this
Convention.

Article 3

Containerstemporarily imported free of import duties and import taxes
shall be re-exportedwithin threemonthsfrom the dateof importation, This
period maybe extendedfor valid reasonsby the Customsauthoritieswithin the
limits laid down by the legislationin force in theterritory into which containers
havebeentemporarily imported.

Article 4

1. Notwithstanding the requirement of re-exportation laid down in
article3, the re-exportationof badly damagedcontainersshallnot be required,
in the caseof duly authenticatedaccidents,providedthat the containers:

(a) Are subjectedto the import dutiesand import taxesto which they are
liable; or

No. 4834
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(b) Are abandonedfree of all expenseto the Exchequerof the country into
which they were importedtemporarily; or

(c) Are destroyed,under official supervision,at the expenseof the parties
concerned,anysalvagedparts andmaterialsbeingsubjectedto the import duties
andimport taxesto which they are liable;

as the Customsauthoritiesmay require.

2. When a containertemporarily imported cannot be re-exportedas a
result of a seizure,other than a seizuremadeat the suit of privatepersons,the
requirementof re-exportationlaid down in article 3 shallbe suspendedfor the
duration of the seizure.

Article 5

1. Componentparts imported for the repair of a particular container
already temporarily imported shall be admitted temporarily free of import
dutiesand import taxesandfree of import prohibitionsandrestrictions.

2. Replacedpartswhich are not re-exportedshall be liable to import
duties and import taxesexceptwhere,in conformitywith the regulationsof the
countryconcerned,they maybe abandonedfree of all expenseto the Exchequer
or destroyed,underofficial supervision,at the expenseof the partiesconcerned.

Article 6

The procedurefor the temporaryadmissionof containersandcomponent
partsfree of import dutiesandimport taxesshallbegovernedby the regulations
in force in the territory of eachContractingParty.

CHAPTER III

TECHNICAL CONDITIONSAPPLICABLE TO CONTAINERS WHICH MAY BE ACCEPTEDFOR
TRANSPORT UNDER CUSTOMS SEAL

Article 7

Each of the ContractingParties which applies a system of transportof
containers under Customs seal shall accept for such transport containers
complyingwith theprovisionsof the regulationscontainedin Annex 1’ andshall
apply the approvalprocedureslaid down in Annex 2.2

‘Seep. 124 of thisvolume.

‘Seep. 128 of thisvolume.

No, 4834
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CHAPTER IV

MISCELLANEOUS PROVISIONS

Article 8

The ContractingPartiesshall endeavournot to introduce Customsproce-
dureswhichmight havethe effect of impedingthe developmentof international
transportby containers.

Article 9

Any breachof the provisionsof this Convention,any substitution, false
declarationor act having the effect of causinga personor an article improperly
to benefit from the facilities provided for in this Convention,may renderthe
offenderliable in the countrywhere the offencewascommittedto the penalties
prescribedby the laws of that Country.

Article 10

Nothing in this ConventionshallpreventContractingPartieswhich form a
Customs or economic union from enacting special provisions applicable to
personsresidentor establishedin oneof the countriesforming thatunion.

Article 11

EachContractingParty shallhavethe right to denythe benefitof temporary
importation free of import dutiesand import taxesand free of import prohibi-
tions and restrictionsto, or to withdraw that benefit from, containerswhich are
used,evenoccasionally,for the purposeof loading goodswithin the frontiersof
the country into which the container is imported, for deposit within those
frontiers.

CHAPTER V

FINAL PROVISIONS

Article 12

1. Countries membersof the Economic Commissionfor Europe and
countriesadmitted to the Commissionin a consultativecapacity under para-
graph8 of the Commission’stermsof reference,maybecomeContractingParties
to this Convention:

(a) By signing it;
(b) By ratifying it after signing it subjectto ratification;
(c) By accedingto it.

No. 4834
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2. Suchcountriesas may participatein certainactivities of the Economic
Commissionfor Europein accordancewith paragraph11 of the Commission’s
terms of referencemay becomeContractingPartiesto this Conventionby ac-
cedingtheretoafterits entry into force.

3. The Convention shall be open for signatureuntil 31 August 1956
inclusive. Thereafter, it shall be open for accession.

4. Ratificationor accessionshallbeeffectedby the depositof aninstrument
with the Secretary-Generalof the United Nations.

Article 13

1. This Conventionshall comeinto force on the ninetieth day after five
of the countriesreferredto in article 12, paragraph1, havesigned it without
reservationof ratification or havedepositedtheir instrumentsof ratification or
accession.

2. For any country ratifying or accedingto it after five countrieshave
signed it without reservationof ratificationor havedepositedtheir instruments
of ratificationor accession,this Conventionshallenterinto force on the ninetieth
day after the saidcountryhasdepositedits instrumentof ratificationor accession.

Article 14

1. Any ContractingPartymay denouncethis Conventionby sonotifying
theSecretary-Generalof theUnitedNations.

2. Denunciationshalltakeeffect fifteen monthsafter the dateof receiptby

the Secretary-Generalof the notificationof denunciation.

Article 15

This Conventionshall ceaseto have effect if, for any period of twelve
consecutivemonthsafterits entry into force, the numberof ContractingParties
is less than five.

‘Article 16

1. Any country may, at the time of signing this Convention without
reservationof ratification or of depositing its instrument of ratification or
accessionor at any time thereafter,declareby notification addressedto the
Secretary-Generalof the United Nations that this Conventionshall extend
to all or any of the territories for the internationalrelationsof which it is
responsible. The Conventionshallextendto the territory or territoriesnamed
in the notification as from the ninetieth day after its receipt by the Secretary-
Generalor, if on that day theConventionhasnot yet enteredinto force, at the
time of its entry into force.

No. 4834
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2. Any country which hasmadea declarationunder the precedingpara-
graph extending this Convention to any territory for whose international
relationsit is responsiblemay denouncethe Conventionseparatelyin respectof
that territory in accordancewith the provisionsof article 14.

Article 17

1. Any dispute betweentwo or more ContractingPartiesconcerningthe
interpretationor applicationof this Conventionshall so far aspossiblebesettled
by negotiationbetweenthem.

2. Any disputewhich is not settled by negotiationshall be submittedto
arbitration if any oneof the ContractingPartiesin disputesorequestsandshall
bereferredaccordinglyto oneor morearbitratorsselectedby agreementbetween
the Partiesin dispute. If within threemonthsfrom the dateof the requestfor
arbitration the Parties in dispute are unable to agree on the selection of an
arbitratoror arbitrators,any of thosePartiesmay requestthe Secretary-General
of the United Nationsto nominatea singlearbitratorto whom the disputeshall
be referredfor decision.

3. The decision of the arbitrator or arbitrators appointed under the
precedingparagraphshallbebinding on the ContractingPartiesin dispute.

Article 18

1. Each ContractingParty may, at the time of signing, ratifying, or ac-
ceding to, this Convention,declarethat it doesnot consideritself as bound by
article 17 of the Convention. OtherContractingPartiesshallnot beboundby
article 17 in respectof anyContractingPartywhich hasenteredsucha reserva-
tion.

2. Any ContractingParty havingentereda reservationasprovided for in
paragraph 1 may at any time withdraw such reservation by notifying the
Secretary-Generalof the UnitedNations.

3. No other reservationto this Conventionshall be permitted.

Article 19

1. After this Conventionhasbeenin force for threeyears,any Contracting
Party may, by notification to the Secretary-Generalof the United Nations,
requestthat a conferencebe convenedfor the purposeof reviewing the Con-
vention. The Secretary-Generalshall notify all Contracting Parties of the
requestanda review conferenceshallbe convenedby the Secretary-Generalif,
within aperiodof four monthsfollowing thedateof notification by theSecretary-
General,not less thanone third of the ContractingPartiesnotify him of their
concurrencewith the request.

No. 4834
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2. If aconferenceis convenedin accordancewith theprecedingparagraph,
the Secretary-Generalshall notify all the ContractingPartiesandinvite them to
submit within a period of three monthssuch proposalsas they may wish the
Conferenceto consider. TheSecretary-Generalshallcirculateto all Contracting
Partiesthe provisionalagendafor the conferencetogetherwith the textsof such
proposalsat least threemonthsbefore the dateon which the conferenceis to
meet.

3. The Secretary-Generalshall invite to any conferenceconvened in
accordancewith this article all countriesreferredto in article 12, paragraph1,
and countrieswhich havebecomeContractingParties under article 12, para-
graph2.

Article 20

1. Any ContractingParty may proposeoneor more amendmentsto this
Convention. The text of any proposedamendmentsshallbetransmittedto the
Secretary-Generalof the United Nationswho shall transmitit to all Contracting
Partiesandinform all othercountriesreferredto in article 12, paragraph1.

2. Any proposedamendmentcirculatedin accordancewith the preceding
paragraphshallbe deemedto be acceptedif no ContractingParty expressedan
objectionwithin a periodof six monthsfollowing the dateof circulation of the
proposedamendmentby the Secretary-General.

3. The Secretary-Generalshall, assoonas possible,notify all Contracting
Partieswhether an objection to the proposedamendmenthas been expressed.
If anobjectionto the proposedamendmenthasbeenexpressed,the amendment
shallbedeemednotto havebeenacceptedandshallbe of no effectwhatever. If
no such objectionhas beenexpressedthe amendmentshallenterinto force for
all ContractingPartiesthreemonthsafter the expiry of the periodof six months
referredto in the precedingparagraph.

4. Independentlyof the amendmentprocedurelaid down in paragraphs1,
2 and3 of this article, the annexesto this Conventionmaybemodified by agree-
ment betweenthe competentAdministrations of all the Contracting Parties.
The Secretary-Generalshall fix the dateof entry into force of the new texts
resultingfrom suchmodifications.

Article 21

In addition to the notifications provided for in articles 19 and 20, the
Secretary-Generalof the United Nationsshallnotify the countriesreferredto in
article 12, paragraph1, and the countrieswhich have become Contracting
Partiesunderarticle12, paragraph2, of:

(a) Signatures,ratificationsandaccessionsunderarticle 12;

No. 4834
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(b) The datesof entry into force of this Convention in accordancewith
article 13;

(c) Denunciationsunderarticle 14;
(d) Theterminationof this Conventionin accordancewith articleI 5;
(e) Notifications receivedin accordancewith article 16;
(f) Declarationsandnotifications receivedin accordancewith article 18,

paragraphs1 and2;
(g) The entry into force of any amendmentin accordancewith article20.

Article 22

The Protocol of Signature1of this Conventionshall havethe same force,
effect anddurationasthe Conventionitself of which it shallbe consideredto be
an integralpart.

Article 23

After 31 August 1956, the original of this Conventionshall be deposited
with the Secretary-Generalof the United Nations,who shall transmitcertified
true copiesto eachof thecountriesmentionedin article12, paragraphs1 and2.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned,beingduly authorizedthereto,have
signedthis Convention.

DONE at Geneva,this eighteenthdayof May onethousandninehundredand
fifty-six, in a singlecopy in the Englishand Frenchlanguages,eachtext being
equallyauthentic.

1
Seep. 132 of this volume.

No. 4834
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For Albania: Pourl’Albanie:

For Austria: Pourl’Autriche:

Sous reservede ratification’
Dr. JosefSTANGELBERGER

For Belgium: Pourla Belgique:

Sous reservede ratification1

Lin~o~

For Bulgaria: Pourla Bulgarie:

For ByelorussianSSR: Pourla Biélorussie:

For Czechoslovakia: Pour Ia Tchécoslovaquie:

For Denmark: Pourle Danemark:

For the FederalRepublic Pourla RépubliqueFédérale
of Germany: d’Allemagne:

Subject to ratification2

Rudolf STEG

‘Subject to ratification.

‘Sous reservede ratification.

No. 4834
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For Finland:

For France:

For Greece:

PourLa Finlande:

Pourla France:

Sous reservede ratification’
DE CURTON

PourIa Gréce:

Sous reserve

Simon

Pourla Hongrie:

de ratification’
FERENCE

For Iceland:

For Ireland:

PourI’Islande:

Pourl’Irlande:

PourI’Italie

Sous reservede ratification~

NOTABANGELI

For Luxembourg:

‘Subject to ratification.

Pourle Luxembourg:

Sous reservede ratification1

R. LOGELIN

For Hungary:

For Italy:

N 4834
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For the Netherlands: Pourles Pays-Bas:

Pour le Royaumeen Europe’
Sous reservede ratification2

W. H. J. VAN ASCH VAN WIJcK

For Norway: PourLa Norvège:

ForPoland: PourLa Pologne:

Sousreservede ratification et sousreserveque
le Gouvernementde Ia Republique Populaire de
Polognene se considèrepas lie par l’article 17 de Ia

Convention8

Jerzy KOSZYK

ForPortugal: Pourle Portugal:

For Romania: PourLa Roumanie:

For Spain: Pourl’Espagne:

ForSweden: Pourla Suede:

Sous reservede ratification2

G. DR SYDOW

‘the Realmin Europe.
‘Subject to ratification.
‘Subject to ratification and subject to the reservation that the Government of the People~s

Republic of Poland does not consideritself as bound by article 17 of the Convention.

No. 4834
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For Switzerland: Pourla Suisse:

Sous reservede ratification’

Ch. L~z

For Turkey: Pourla Turquie:

For UkrainianSSR: Pourl’Ukraine:

For the Union of Soviet Socialist Pour 1’Union des Républiques So-
Republics: cialistesSoviétiques:

For the United Kingdom of Great Pour le Royaume-Uni de Grande-
Britain and Northern Ireland: Bretagneet d’IrLande du Nord:

Subject to ratification2

JamesC. WARDROP

For the UnitedStatesof America: PourlesEtats-Unisd’Amérique:

For Yugoslavia: Pour la YougosLavie:

‘Subject to ratification.

‘Sous reservede ratification.

N’ 4834
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ANNEX 1

REGULATIONS ON TECHNICAL CONDITIONS APPLICABLE TO CON-
TAINERS WHICH MAY BE ACCEPTED FOR TRANSPORT UNDER
CUSTOMS SEAL

The conditionson which containersmay beapprovedfor the purposeof transport
underCustomssealshallbe as follows:

Article I

1. The containershall bedurablymarkedwith the nameandaddressof its owner,
with particularsof its tare and with identification marks and numbers.’ It shall be
constructedandequippedin sucha mannerthat:

(a) Customssealscanbe simpleandeffectively affixed thereto;
(b) Nogoodscanberemovedfromor introducedintothesealedpartof thecontainer

without obviousdamageto it or without breakingthe seals;

(c) It containsno spaceswheregoodsmay behidden.

2. The containershall be so constructedthat all spacesin the form of compart-
ments,receptaclesor otherrecesseswhich are capableof holdinggoodsarereadilyaccess-
ible for Customsinspection.

3. Should any empty spacesbe formedby the different layersof the sides,floor
androof of the container,the insidesurfaceshallbe firmly fixed, solid andunbrokenand
incapableof beingdismantledwithout leaving obvioustraces.

4. Containersto be approved in accordancewith the procedurereferred to in
Annex2,2paragraph1, shallhaveononeof theiroutsidewalls aframeto holdthecertificate
of approval,whichshallbecoveredonbothsidesby transparentplasticsheetshermetically
sealedtogether. Thisframeshallbe sodesignedasto protectthe certificateof approval
andto makeit impossibleto extract the certificatewithoutbreakingthe sealthat will be
affixed in orderto preventtheremoval of the certificate;it shall also adequatelyprotect
the seal.

Article 2
STRUCTUREOF CONTAINER

1. The sides,floor and roof of the containershall be constructedof plates,boards
or panelsof sufficient strength,of adequatethickness,andwelded, riveted, groovedor
jointed in sucha way as not to leaveany gaps in the structurethrough which accessto
the contentscanbe obtained. The variouspartsshall fit each otherexactlyand beso
arrangedthat it is impossibleeithertomoveor removethemwithout leavingvisible traces
or damagingthe Customsseals.

‘It is not necessaryto show thefull nameandaddressof well-known railwayadministrations.

‘Seep. 128 of this volume.

No. 4834
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2. Essentialjoints, suchasbolts,rivets, etc.,shall beseatedontheoutside,protrude
on the inside and be bolted, riveted or welded in a satisfactorymanner. If the bolts
holdingtheessentialpartsof thesides,floor androof areseatedon theoutside,theother
boltsmay beseatedon theinside,providedthat thenut is properlyweldedon theoutside
and is not coveredwith non-transparentpaint. However, by analogywith provisions
regardingrailway wagons,the following conditions shall apply to containersconveyed
exclusivelyby rail underCustomsseal: essentialjoints, suchas bolts, rivets, etc.,shall,
wherepracticable,be seatedon theoutside,andshall be bolted,riveted or weldedin a
satisfactorymanner. Where it is necessaryfor bolts to be seatedon the inside with
securingnuts on the outside, the bolt endsshall be riveted or weldedover the nuts.

3. Aperturesfor ventilationshall be allowedprovided their longestside doesnot
exceed400 mm. If theypermit direct accessto the interior of thecontainer,they shall
be coveredwith metalgauzeor perforatedmetalscreens(maximumdimensionof holes
3 mm. in both cases)andprotectedby weldedmetal lattice-work (maximumdimension
of holes: 10 mm.). If they do notpermit direct accessto the interior of the container
(for example,by meansof multiple-bendair ducts), theyshall beprovidedwith thesame
protectivedevicesbutthedimensionsof theholesmaybeincreasedto 10mm. and20 mm.
respectively(insteadof 3 mm. and 10 mm.). It shall not be possibleto removethese
devicesfrom outsidethe containerwithout leavingvisible traces. Metal gauzeshall
beof wire at least 1 mm. in diameterandso madethat singlestrandscannotbe pushed
together and that the size of individual holescannotbeincreasedwithout leavingvisible
traces.

4. Apertures for drainageshall be allowed provided their longestside does not
exceed35 mm. They shall be coveredwith metalgauzeor perforatedmetalscreens
(maximumdimensionof holes: 3 mm. in both cases)protectedby weldedmetal lattice-
work (maximum dimension of holes: 10 mm.). It shall not be possible to remove these
devices from outside the container without leaving visible traces.

Article 3
CLOSING SYSTEMS

1. Doors and all other closing systems of containers shall be fitted with a device
which shall permit simple and effective Customssealing. This deviceshall eitherbe
welded to the sides of doors where these are of metal, or secured by at leasttwo bolts,
riveted or welded to the nuts on the inside.

2. Hingesshall be somadeand fitted that doorsandotherclosing systems cannot
be lifted off the hinge-pins, once shut; the screws, bolts, hinge-pins and other fasteners
shall be welded to the outer parts of the hinges. These requirementsshall be waived,
however, where the doors and otherclosingsystems have a locking device inaccessible
from the outside which, once it is applied, prevents the doors from being lifted off the
hinge-pins.

3. Doors shall be so constructedas to cover all intersticesand ensurecomplete
and effectiveclosure.

No. 4834
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4. Containers shall be provided with a satisfactory device for protecting the
Customs seal, or shall be so constructed that the Customs seal is adequately protected.

Article 4

CONTAINERS FOR SPECIAL USE

1. The foregoing conditions shall apply to insulated and refrigerator containers,
tank containers, furniture containersand to containersspecially built for air transport
in so far as they are not incompatible with the technical requirements which such containers
must fulfil in accordance with their use.

2. The flanges (filler caps), drain cocks and manholes of tank containersshall be
so constructed as to allow simple and effective Customssealing.

Article 5

FOLDING OR COLLAPSIBLE CONTAINERS

Folding or collapsible containers are subject to the same conditions as non-folding
or non-collapsible containers, provided that the locking devices enabling them to be
folded or collapsed allow of Customs sealing and that no part of such containers can be
moved without breaking the seals.

Article 6

TRANSITIONAL PROVISIONS

The following dispensationsshall be alloweduntil 31 December1960:
(a) The protectionof aperturesfor ventilation and of aperturesfor drainage,by

welded metal lattice-work (article 2, paragraphs 3 and 4) shall not be obligatory, except
in thecaseof ventilation aperturesfitted with multiple-bend air ducts;

(b) The device for protecting the Customs seal (article 3, paragraph 4) shall not be
obligatory.

ANNEX 2

PROCEDURESFOR THE APPROVAL AND IDENTIFICATION OF CONTAIN-
ERS COMPLYING WITH THE TECHNICAL CONDITIONS SET FORTH
IN THE REGULATIONSCONTAINED IN ANNEX 1’

I. The procedure for the approval of containers shall be as follows:
(a) Containersmay be approved by the competent authorities of the country in

which the owner is resident or established or by those of the country where the container
is usedfor thefirst time for transportunder Customsseal.

(b) The date and serial number of the approval decision must be specified.

‘Seep. 124 of this volume.
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(c) A certificate of approvalconforming to the attachedstandardform’ shall be
issuedfor approvedcontainers. This certificateshall be printedin the languageof the
countryof issueandin French;andthevariousheadingsshall be numbered,so that the
text may be more readily understood in the other languages. The certificate shall be
coveredon bothsidesby hermeticallysealedtransparentplastic sheets.

(d) Thecertificateshallaccompanythecontainer;it shall be insertedin the protective
framementionedin article 1, paragraph4, of Annex 12 andso sealedthat it cannotbe
extractedfrom the protectiveframe without breakingthe seal.

(e) Containersshall be producedeverytwo yearsto the competentauthoritiesfor
purposesof inspectionand renewalof approvalwhereappropriate.

(f) Approval shall lapse if the essentialfeaturesof the containerare altered or on
changeof ownership.

2. Notwithstandingthe provisionsof paragraph1 above, containersconveyed
only by rail which areownedor registeredby arailwayadministrationwhich is a member
of the InternationalUnion of Railways (UIC), may, unless the competentauthorities
of the country of that railway administration require otherwise, be approvedand
periodically inspectedby the said administration, and the fact that such containers
comply with the technical conditions prescribedin the regulationsshall be indicated

by the sign [~Jon the outside of containers. No certificate of approval shall be

requiredfor containersbearingthis sign.

CUSTOMS CONVENTION ON CONTAINERS

doneat Genevaon 18 May 1956

CERTIFICATE OF APPROVAL

I. CertificateNo

2. To the effect that thecontainerspecifiedbelow fulfils the conditionsfor transport
underCustomsseal*.

3. Valid until

4. This Certificatemustbe returnedto theIssuingOffice whenthe containeris taken
out of service,or on changeof ownership,on expiry of theperiodof validity of the
certificate, or if there is any material change in any essentialparticularsof the
container.

5. Kind of container.

6. Nameandbusinessaddressof owner.

7. Identificationmarks and numbers.

~ below.
‘Seep. 124of this volume.
* When thecontainerdoes notfulfil all the conditionsset out in the first two sentencesof

article 2, paragraph2, of Annex 1, but fulfils theconditionssetout in thesaid paragraphfor the
admissionto transportunderCustomssealby rail only, addthewords “by rail “.

No. 4834
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8. Tare.

9. Externaldimensionsin centimetres:
cm. X cm. X cm.

10. Essentialparticularsof structure(natureof materials,natureof construction,parts
which arereinforced,whetherbolts arerivetedor welded,etc.)

11. Issued at (place) on (date) 19

12 Signature and stamp of Issuing Office.

PROTOCOL OF SIGNATURE

At the time of signing the Conventionof this day’sdate’ the undersigned,
being duly authorized,make the following declarations:

1. That the inclusion, for the purposeof calculatingdutiesand taxes, of
the weight or valueof temporarily importedcontainersin the weightor valueof
the goodstheycontainconflicts with theprinciple of the temporaryadmissionof
containersfree of import duties and import taxes. The addition of a legally
determinedtare weight factor to the weight of goodsconveyedin containersis
permissible if it is made in virtue of the absence of packing or of the nature of
the packing, and not in virtueof the fact that the goodsareconveyedby container.

2. The terms of this Conventionshall not preclude the application of
nationalor conventionalprovisions,not of a Customsnature, regulating the use
of containers.

3. The termsof this Conventionset out minimumfacilities. It is not the
intentionof the ContractingPartiesto restrictwider facilities which are granted
or may be granted by certain of them in respectof containers. On the contrary,
the ContractingPartieswill endeavourto grantthe maximumpossiblefacilities.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned,being duly authorizedthereto, have
signed this Protocol.

DONE at Geneva,this eighteenthday of May one thousandnine hundred
and fifty-six, in a single copy in the English and Frenchlanguages,eachtext
being equally authentic.

[The signaturesfollowing the Protocol of signatureare the sameas those which
follow the Convention; seepp. 120 to 123 of this volume.]

‘Seep. 104of this volume.
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